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DE/TTE/AAI/26-01-2026

BT626050

Getriebespülgerät für Automatikgetriebe 
inklusive 35-tlg Adapter-Satz
Unité de rinçage pour boîte de vitesse automatique, 
avec jeu d’adaptateurs 35 pièces
Automatic transmission fluid changer / flusher 
including adapter set 35 pcs 
Gearkasseskyllemaskine til automatgearkasser 
inklusive adaptersæt med 35 dele 
Urządzenie do płukania skrzyni biegów do
automatycznych skrzyń biegów, w tym 35-szt. zestaw
adapterów

KS Tools Werkzeuge und Maschinen GmbH  Seligenstädter Grund 10 –12  63150 Heusenstamm - GERMANY
e-mail: customerservice@brilliant-tools.com  www.brilliant-tools.com

KS Tools PDA Région de Brumath  1, rue de Londres  67670 Mommenheim - FRANCE
e-mail: contact@brilliant-tools.fr  www.brilliant-tools.com
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Wprowadzenie.
Szanowni Państwo!

Zdecydowaliście się na zakup produktu marki KS Tools.  Dziękujemy za zaufanie. W tej instrukcji, 
znajdują się wszystkie informacje niezbędne do bezpiecznego i prawidłowego użytkowania. Należy 
zatem dokładnie przeczytać instrukcję przed użyciem i stosować się do wszystkich wytycznych. 
Instrukcja ta jest częścią produktu, a zatem musi być przechowywana w taki sposób, aby nie została 
uszkodzona. 

W przypadku jakichkolwiek niejasności lub dalszych pytań prosimy o kontakt:  
customerservice@brilliant-tools.com

1. Przepisy dotyczące użytkowania
Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia osób lub mienia, które są spowodowane 
użytkowaniem produktu niezgodnie z jego przeznaczeniem.

Spłukiwacz skrzyni biegów nadaje się do płukania i wymiany oleju DSG i automatycznych skrzyń 
biegów.

! Prosimy przestrzegać instrukcji postępowania podawanych przez producenta 
pojazdu!

2. Dane Techniczne

Waga 30 kg

Objętość pojemników na olej odpadowy 15 litrów

Objętość pojemnika na świeży olej 15 litrów

Natężenie przepływu 50 L/min

Długość węży przyłączeniowych 2,5 m

Ciśnienie 4 – 7 bar

Temperatura pracy +10°C do +50°C

Napięcie sieciowe 230V AC / 50 Hz

Moc pompy 70 W

www.brilliant-tools.com 37 
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3. Komponenty

System wymiany cieczy 

Różne złączki, adaptery i 
węże w zestawie

1. Króciec wlewu oleju

2. Manometr ciśnienia oleju (olej świeży)

3. �Przełącznik sterowania przepływem 
zasilającym

4. Filtr oleju

5. Króciec doprowadzający olej

6. Króciec powrotu oleju

12. Zbiornik oleju zużytego

13. Zbiornik oleju świeżego

  7. Manometr ciśnienia oleju (olej zużyty)

  8. Wziernik (olej zużyty)

  9. Wziernik (olej świeży)

10. �Przełącznik sterowania 
przepływem powrotnym

11. Wyłącznik główny (WŁ./WYŁ.)

38 www.brilliant-tools.com
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4. Instrukcje bezpieczeństwa i użytkowania
Zasadniczo narzędzia mogą być wykorzystywane wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem, w 
odpowiednich warunkach i z zachowaniem ograniczeń dotyczących ich użytkowania.

OSTRZEŻENIE: Podczas korzystania z narzędzia należy zawsze przestrzegać podstawowych 
środków ostrożności, aby zmniejszyć ryzyko obrażeń i uszkodzenia sprzętu.

Przeczytaj wszystkie instrukcje przed użyciem tego urządzenia!

1. �Utrzymuj obszar roboczy w czystości. Przepełnione tereny zachęcają do kontuzji. 
Obserwuj warunki pracy. Nie używaj maszyn ani elektronarzędzi w wilgotnych lub mokrych 
pomieszczeniach. Nie narażaj się na deszcz. Utrzymuj obszar roboczy dobrze oświetlony. Nie 
używaj narzędzi zasilanych elektrycznie w pobliżu łatwopalnych gazów lub cieczy.

2. �Dzieci nigdy nie mogą przebywać w miejscu pracy. Nie pozwól im obsługiwać maszyn, narzędzi 
ani przedłużaczy.

3. �Przechowywanie. Gdy narzędzia/sprzęt nie są używane, muszą być przechowywane w 
suchym miejscu, aby uniknąć rdzy. Zawsze blokuj narzędzia/urządzenia i trzymaj je w miejscu 
niedostępnym dla dzieci.

4. �Użyj odpowiedniego narzędzia do swojej pracy. Nie próbuj zmuszać małego narzędzia lub 
przystawki do wykonywania pracy większego narzędzia przemysłowego. Istnieją pewne 
aplikacje, dla których opracowano narzędzia. Wykona pracę lepiej i bezpieczniej z prędkością, 
do której została przeznaczona. Nie wolno modyfikować tego narzędzia ani używać go do 
celów, do których nie było przeznaczone.

5. �Nie noś luźnej odzieży ani biżuterii, ponieważ mogą one zostać złapane w ruchome części. 
W pracy zalecana jest odzież ochronna, nieprzewodząca prądu elektrycznego i obuwie 
antypoślizgowe . Noś osłonę włosów , aby zawierała długie włosy.

6. �Używaj ochrony oczu i słuchu. Zawsze noś maskę przeciwpyłową lub respirator zatwierdzony 
przez ANSI podczas pracy z pyłami chemicznymi i mgłami.

7. �Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że i regulacji zostały usunięte z powierzchni roboczej 
narzędzia lub maszyny.

8. �Zachowaj czujność. Obserwuj, co robisz, kieruj się zdrowym rozsądkiem. Nie używaj narzędzi, 
gdy jesteś zmęczony.

9. �Sprawdź, czy nie ma uszkodzonych części. Przed użyciem jakiegokolwiek narzędzia należy 
dokładnie sprawdzić każdą część, która wydaje się uszkodzona, aby ustalić, czy działa 
prawidłowo i spełnia zamierzoną funkcję. Sprawdzić wyrównanie i związanie ruchomych części; 
uszkodzone części lub urządzenia mocujące; oraz wszelkie inne warunki, które mogą zakłócać 
prawidłowe działanie. Każda uszkodzona część powinna zostać odpowiednio naprawiona lub 
wymieniona przez wykwalifikowanego technika. Nie używaj tego narzędzia, jeśli kontroler lub 
przełącznik nie działa prawidłowo.

10. �Części zamienne i akcesoria. Używaj tylko identycznych części zamiennych do konserwacji. 
Użycie innych części spowoduje unieważnienie gwarancji. Używaj tylko akcesoriów 
przeznaczonych dla tego narzędzia.

11. �Nie używaj narzędzia, jeśli jesteś pod wpływem alkoholu lub narkotyków. Przeczytaj 
ostrzeżenia, jeśli przyjmujesz leki na receptę, aby ustalić, czy twój osąd lub odruchy są 
osłabione podczas przyjmowania leków. W razie wątpliwości nie należy obsługiwać narzędzia.

12. �Konserwacja. Dla Ciebie bezpieczeństwo, serwis i konserwacja powinny być przeprowadzane 
regularnie przez wykwalifikowanego technika.

13. �Osoby z rozrusznikami serca powinny skonsultować się z lekarzem przed użyciem tego 
produktu. Pola elektromagnetyczne w bezpośrednim sąsiedztwie rozrusznika serca mogą 
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powodować zakłócenia lub awarię rozrusznika. Osoby z rozrusznikami serca powinny również 
zwrócić uwagę na następujące kwestie: 
Należy zachować ostrożność, jeśli znajdujesz się w pobliżu cewki, świec zapłonowych lub 
dystrybutora pracującego silnika. Silnik powinien być zawsze wyłączony, jeśli ustawienia mają 
być wykonane na dystrybutorze.

Uwaga: Wydajność tego narzędzia może się różnić w zależności od wahań ciśnienia powietrza i 
sprężarek.

4.1 Środki ostrożności specyficzne dla produktu

Uwaga: To urządzenie jest przeznaczone do obsługi przez wykwalifikowany i przeszkolony 
personel. Powinien być obsługiwany wyłącznie po przeczytaniu i zrozumieniu ostrzeżeń dotyczących 
bezpieczeństwa i procedur operacyjnych zawartych w niniejszej instrukcji obsługi.

1. Noś okulary zatwierdzone przez ANSI.
2. Nie pal w pobliżu tego urządzenia.
3. Używaj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
4. �Jeśli w urządzeniach lub wężach zostaną znalezione wycieki, natychmiast wyłącz przycisk 

zasilania i napraw wycieki.
5. Natychmiast wypłukać wszelkie płyny lub wycieki.
6. Nie używaj detergentów w tym systemie.
7. Trzymaj puste plastikowe wiadro w pobliżu w przypadku wycieków.
8. W przypadku pożaru trzymaj w pobliżu gaśnicę ABC.
9. Zawsze chroń skórę i oczy przed kontaktem z olejem i rozpuszczalnikami.

Ostrzeżenie: Ostrzeżenia, środki ostrożności i instrukcje opisane w niniejszej instrukcji obsługi nie 
mogą obejmować wszystkich możliwych warunków i sytuacji, które mogą wystąpić. Operator musi 
zrozumieć, że powód i ostrożność są czynnikami, których nie można włączyć do tego produktu, ale 
muszą być dostarczone przez operatora.

4.2 Rozpakować

Podczas rozpakowywania upewnij się, że dołączone są następujące części. Jeśli brakuje części lub 
są one uszkodzone, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą.

5. Działanie
Ostrzeżenie: Silnik pojazdu nigdy nie może być uruchamiany w zamkniętym garażu lub innym 
zamkniętym pomieszczeniu. Tlenek węgla jest wytwarzany podczas pracy i jest śmiertelny w 
zamkniętym środowisku. Wczesne objawy zatrucia tlenkiem węgla są podobne do grypy z bólami 
głowy, zawrotami głowy lub nudnościami. Jeśli masz którykolwiek z tych znaków, natychmiast wyjdź 
na świeże powietrze.

40 www.brilliant-tools.com
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5.1 Wymiana oleju

1. Podnieś, zabezpiecz i zamocuj pojazd za pomocą platformy podnoszącej.
2. �Opróżnij zbiornik oleju odpadowego. Zużyty olej w nim zawarty należy utylizować zgodnie z 

przepisami!
3. �Wlej świeży olej przekładniowy do pojemnika „świeżego oleju“. Ważne: Należy przestrzegać 

instrukcji producenta dotyczących odmiany i ilości. W celu profesjonalnej wymiany oleju 
przekładniowego musi być dostępna dwukrotność ilości plus 2-3 litry ilości oleju określonej 
przez producenta pojazdu.

4. Wybierz odpowiednie adaptery z zestawu adapterów.
5. �Teraz podłącz wąż wlotowy do chłodnicy oleju i podłącz wąż wydechowy do skrzyni biegów. 

Zwróć uwagę na kierunek przepływu oleju.
6. Otwórz oba zawory odcinające.
7. Ustaw oba zawory na „Wymień olej“.
8. Sprawdź węże, aby uniknąć wycieku oleju przekładniowego. Urządzenie można teraz włączyć.
9. �Jeśli występuje widoczny przepływ oleju do węża do podglądu oleju odpadowego, uruchom 

silnik pojazdu i przełącz skrzynię biegów. Nie wyłączaj silnika pojazdu podczas procesu. W 
przypadku komunikatu o błędzie z pojazdu należy natychmiast wyłączyć silnik.

10. �Gdy tylko olej w widocznym wężu „Waste Oil“ wygląda dokładnie tak samo, jak w widocznym 
wężu „Fresh Oil“, olej jest całkowicie wymieniany i urządzenie można wyłączyć.

11. Ponownie odłącz węże od obwodu oleju skrzyni biegów.

Chłodnica

Wąż powrotny

R
ur

a 
w

yl
ot

ow
a

Moc 
przełącznik

Automatyczna skrzynia 
biegów

5.2 Płukanie kół zębatych:

1. Podnieś, zabezpiecz i zamocuj pojazd za pomocą platformy podnoszącej.
2. Wybierz odpowiednie adaptery z zestawu adapterów.
3. �Teraz podłącz wąż wlotowy do chłodnicy oleju i podłącz wąż wydechowy do skrzyni biegów. 

Zwróć uwagę na kierunek przepływu oleju 
4. Ustaw oba zawory na „płukanie“.
5. Sprawdź węże, aby uniknąć wycieku oleju przekładniowego. Urządzenie można teraz włączyć.
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6. �Jeśli do widocznego węża widocznego oleju znajduje się olej odpadowy, uruchom silnik pojazdu 
i przełącz skrzynię biegów. Nie wyłączaj silnika pojazdu podczas procesu. W przypadku 
komunikatu o błędzie z pojazdu należy natychmiast wyłączyć silnik.

7. Wykonaj tę procedurę przez około 10 minut.
8. Następnie Wymiana oleju musi zostać wyprodukowany w sposób opisany w „Wymiana oleju“.

6. Konserwacja
Zastosowanie niewłaściwych lub wadliwych częscie zamiennych może prowadzić do uszkodzenia 
produktu. 

Filtr oleju ma określoną częstotliwość wymiany. Należy go wymienić po 10 przepłukaniach skrzyni 
biegów. Można go zastąpić dostępnym w handlu filtrem FO-316S.

7. Sprawdzenie
Wszystkie narzędzia należy sprawdzać pod kątem ewentualnych uszkodzeń. 

8. Utylizacja
Utylizacja lub recykling produktu powinien być zrobiony zgodnie z odpowiednimi przepisami 
prawnymi w danym kraju.

9. Gwarancja
Firma KS Tools Werkzeuge und Maschinen GmbH udziela gwarancji na produkty, które są 
użytkowane zgodnie w ich przeznaczeniem i w odpowiednich warunkach użytkowania.

Poniższe produkty są wyłączone z gwarancji:

•	�Materiały eksploatacyjne np. wszelkiego rodzaju narzędzia tnące, wkładki tnące i dyski, 
narzędzia do cięcia i skrobania, miotły, szczotki, pilniki, baterie, bity oraz nasadki bitowe, łopaty 
wirnika w urządzeniach pneumatycznych, izolatory na wężownicach grzejnych, wszelkiego 
rodzaju bezpieczniki, szczotki węglowe itp.

•	�Wadliwe funkcjonowanie części, które wykazują zużycie związane z użytkowaniem lub inne 
naturalne zużycie, a także defekty narzędzi, które można przypisać do zużycia związanego z 
użytkowaniem lub innego naturalnego zużycia..

•	�Usterki w narzędziu, które mogą wynikać z nieprzestrzegania instrukcji obsługi, niewłaściwego 
użytkowania, użytkowania w nietypowych warunkach środowiskowych lub w nieodpowiednich 
warunkach pracy, przeciążenia lub niewłaściwej konserwacji.  
Również defekty narzędzi spowodowane użyciem części akcesoriów lub innych części, które nie 
są oryginalnymi częściami KS Tools.

•	Narzędzia, które zostały zmodyfikowane lub wyposażone w dodatkowe elementy. 
•	�Drobne odchylenia od zamierzonej jakości, które są jednak nieistotne dla wartości i przydatności 

do użycia narzędzia.
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Okres gwarancji wynosi 12 miesięcy w przypadku użycia przemysłowego lub porównywalnego. 

Okres gwarancji rozpoczyna się w dniu zakupu produktu przez komercyjnego użytkowanika 
końcowego. Decydujące znaczenie ma data oryginalnego dowodu zakupu. W przypadku produktów 
technicznych z ograniczonymi typami gwarancji A, B i C, użytkownik musi zasadniczo przesłać 
dowód zakupu oraz numer seryjny urządzenia, jeśli produkt jest nim oznaczony.

Rodzaj gwarancji na urządzenie jest określony na podstawie cennika obowiązującego w dniu 
zakupu produktu i określającego rodzaj gwarancji jaki i okres obowiązywania.

Jeśli nie ma roszczenia z tytułu gwarancji na produkt (wygaśnięcie czasu gwarancji, wyłączenie 
gwarancji z przyczyn wymienionych w punkcie 2), ale naprawa jest nadal możliwa, zostanie ona 
przeprowadzona tylko po zatwierdzeniu kosztorysu przez użytkownika.

Zestaw adapterów Lista części

Nie. Obraz Ilość Marka samochodu

1 1 dla Buick

2 1 dla Volkswagen

3 1 dla Buick (w tym modele 
Volkswagen)

4 1 dla Volkswagen

5 1 dla Volkswagen

6 1 dla Volkswagen, Toyota

7 1 dla Volkswagen

8 1 dla Volkswagen

9 1 dla Volkswagen, Mercedes, BMW

10 1 dla Volkswagen
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Nr Zdjęcie Ilość Marka pojazdu

11 1 dla Volkswagen, Peugeot

12 1 dla Volkswagen, Peugeot

13 2 dla Volkswagen

14 2 dla Land Rover

15 2 dla Land Rover

16 1 dla BMW

17 1 dla BMW

18 2 dla BMW

19 1 dla BMW

20 1 dla Land Rover

21 1 dla Ford

22 2 dla China Brand

23 2 dla China Brand, Toyota
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